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القرار ١٣٣٢ (٢٠٠٠) 
  الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته ٤٢٤٧ المعقودة في ١٤ كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ 

إن مجلس الأمن، 
إذ يشــير إلى قراراتــه ١٢٣٤ (١٩٩٩) المــؤرخ ٩ نيســـان/أبريـــل ١٩٩٩، و ١٢٥٨ 
(١٩٩٩) المــؤرخ ٦ آب/أغســطس ١٩٩٩، و ١٢٦٥ (١٩٩٩) المــؤرخ ١٧ أيلــول/ســـبتمبر 
١٩٩٩، و ١٢٧٣ (١٩٩٩) المــؤرخ ٥ تشــرين الثـــاني/نوفمـــبر ١٩٩٩، و ١٢٧٩ (١٩٩٩) 
ــــؤرخ ٢٤ شـــباط/فـــبراير  المــؤرخ ٣٠ تشــرين الثــاني/نوفمــبر ١٩٩٩، و ١٢٩١ (٢٠٠٠) الم
ـــل ٢٠٠٠، و ١٣٠٤ (٢٠٠٠) المــؤرخ  ٢٠٠٠، و ١٢٩٦ (٢٠٠٠) المـؤرخ ١٩ نيسـان/أبري
ـــه ٢٠٠٠، و ١٣٢٣ (٢٠٠٠) المــؤرخ ١٣ تشــرين الأول/أكتوبــر ٢٠٠٠،  ١٥ حزيـران/يوني
والبيانـات الــتي أصدرهــا رئيســه في ١٣ تمــوز/يوليــه ١٩٩٨ (S/PRST/1998/20)، و ٣١ آب/ 
أغســـــــــــطس ١٩٩٨ (S/PRST/1998/26)، و ١١ كانــــــــــــــــون الأول/ديســـــــــــــمبر ١٩٩٨ 
(S/PRST/1998/36)، و٢٤ حزيـران/يونيـــه ١٩٩٩ (S/PRST/1999/17)، و ٢٦ كــانون الثــاني/ 
 ،(S/PRST/2000/15) و ٥ أيـــــــــار/مــــــــــايو ٢٠٠٠ ،(S/PRST/2000/2) ينايـــــــــــــــــر ٢٠٠٠
ـــــــــــه ٢٠٠٠ (S/PRST/2000/20)، و ٧ أيلــــــــــول/ســــــــــبتمبر ٢٠٠٠  و ٢ حزيـــــــــران/يوني

 ،(S/PRST/2000/28)
وإذ يعيد تأكيد السيادة الوطنية والسـلامة الإقليميـة والاسـتقلال السياسـي لجمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية ولجميع دول المنطقة، 
وإذ يعيد كذلك تأكيد التزام جميع الدول بالامتناع عن استعمال القوة ضـد السـلامة 
الإقليميـة والاســـتقلال السياســي لأي دولــة، أو بــأي طريقــة أخــرى تتنــافى ومقــاصد الأمــم 

المتحدة، 
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وإذ يعيد أيضا تـأكيد سـيادة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة علـى مواردهـا الطبيعيـة، 
وإذ يلاحظ بقلق المعلومات التي تفيد بوجود اسـتغلال غـير قـانوني لمـوارد البلـد ومـا يمكـن أن 

تنطوي عليه هذه الأعمال من آثار بالنسبة لأحوال الأمن واستمرار أعمال القتال، 
وإذ يشـجب اسـتمرار أعمـال القتـال في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة والانتــهاكات 

العديدة لوقف إطلاق النار وعدم إحراز تقدم في الحوار بين الأطراف الكونغولية، 
 ،(S وإذ يعيد تأكيد تأييده لاتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار (1999/815/

وإذ يرحب بالاتفاقات التي تم التوصل إليها في مابوتو يـوم ٢٧ تشـرين الثـاني/نوفمـبر 
٢٠٠٠ فيما يتعلق بفض اشتباك القـوات، وبـالتوقيع علـى اتفـاق هـراري عمـلا بخطـة كمبـالا 

لفض الاشتباك، 
وإذ يحيــط علمــا بالبيانــات والتــأكيدات والإجــراءات الأخــــيرة لحكومـــة جمهوريـــة 
ــة، وإذ  الكونغـو الديمقراطيـة المؤيـدة لنشـر بعثـة الأمـم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
يعرب عن الأمل في أن تتخذ التدابير العملية اللازمة لتيسير انتشار البعثـة انتشـارا كـاملا وفقـا 

لذلك، 
وإذ يشير إلى مسؤوليات جميع الأطراف بأن تتعاون في النشر الكامل للبعثة، 

وإذ يحيـط علمـا مـع التقديـر بتقريـر الأمـــين العــام المــؤرخ ٦ كــانون الأول/ديســمبر 
٢٠٠٠ (S/2000/1156) وبالتوصيات الواردة فيه، 

وإذ يشير إلى مسؤولية جميع أطراف النــزاع الدائـر في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 
عن ضمان سلامة وأمن موظفي الأمم المتحدة المدنيين والعسكريين والموظفين المرتبطين ـا في 

جميع أنحاء البلاد، 
وإذ يعرب عن بالغ قلقه إزاء الحالة الإنسانية في جمهورية الكونغو الديمقراطية الناشـئة 
في الأسـاس عـن النــزاع، وإذ يشـدد علـى ضـرورة تقـديم مسـاعدة إنسـانية أكـبر إلى الســـكان 

الكونغوليين، 
وإذ يعـرب أيضـا عـن بـالغ قلقـه لمـا للـتراع الدائـر في الكونغـــو مــن عواقــب سياســية 

واقتصادية وإنسانية وخيمة على البلدان ااورة، 
ـــن عواقــب وخيمــة علــى الســكان  وإذ يعـرب عـن جزعـه لمـا لهـذا النــزاع الطويـل م
المدنيـين في جميـع أنحـاء جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، وعـن قلقـه العميـق إزاء جميـــع حــالات 
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انتهاك حقوق الإنسان والقانون الإنساني الدولي، بمـا في ذلـك الفظـائع المرتكبـة ضـد السـكان 
المدنيين، ولا سيما في المقاطعات الشرقية، 

وإذ يساوره بالغ القلق لتزايد الإصابة بفيروس نقـص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقـص 
المناعة المكتسب (الإيدز) لا سيما بين النساء والفتيات نتيجة للصراع، 

وإذ يعرب عن شديد قلقه إزاء اسـتمرار تجنيـد الجنـود الأطفـال واسـتغلالهم مـن قبـل 
القوات أو الجماعات المسلحة، بما في ذلك تجنيد الأطفال واختطافهم عبر الحدود، 

وإذ يعرب عن بـالغ قلقـه إزاء الصعوبـات، بمـا فيـها الصعوبـات الـتي خلقـها اسـتمرار 
أعمـال القتـال، الـتي تواجهـها الوكـالات الإنسـانية في إيصـال المسـاعدات إلى عـدد كبـــير مــن 

اللاجئين والمشردين داخليا،  
وإذ يثني على أفراد البعثة لما قاموا به من أعمال بارزة في أوضاع بالغة الصعوبـة، وإذ 

ينوه بما يتحلى به الممثل الخاص للأمين العام من قيادة مقتدرة، 
وإذ يرحب بالمبادرات الدبلوماسية التي يقوم ا الزعماء الأفريقيون، وإذ يشدد علـى 
ضرورة اتباع ج يقوم على التنسـيق مـع الأمـم المتحـدة ومنظمـة الوحـدة الأفريقيـة مـن أجـل 

إيجاد زخم جديد لتحقيق مزيد من التقدم في عملية السلام، 
يقــرر تمديد ولاية بعثة الأمم المتحـدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة حـتى  - ١

١٥ حزيران/يونيه ٢٠٠١؛ 
يهيب بجميع الأطراف في اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار أن توقف أعمــال  - ٢
القتـال وأن تواصـل تكثيـف الحـوار فيمـا بينـها ـدف تنفيـذ هـــذا الاتفــاق واتفاقــات كمبــالا 
ــة  ومـابوتو وهـراري، وأن تتخـذ خطـوات إضافيـة ضمـن إطـار هـذه الاتفاقـات للتعجيـل بعملي

السلام؛ 
يـهيب  بجميـع الأطـراف، ولا سـيما حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،  - ٣
أن تواصل التعاون في نشر بعثة الأمم المتحــدة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وفي عملياـا، 

بما في ذلك التنفيذ الكامل لأحكام اتفاق مركز القوات؛ 
يؤيـد اقـتراح الأمـين العـام الـذي يدعـو إلى القيـام، حالمـــا يــرى أن الأوضــاع  - ٤
تسمح بذلك وطبقا للأحكام ذات الصلة من القرار ١٢٩١ (٢٠٠٠)، بنشر عدد إضـافي مـن 
ـــض  المراقبـين العسـكريين مـن أجـل رصـد قيـام الأطـراف بتنفيـذ وقـف إطـلاق النـار وخطـتي ف

الاشتباك المعتمدتين في لوساكا ومابوتو والتحقق من ذلك؛ 
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يدعو الأمين العام إلى التشاور مع منظمة الوحـدة الأفريقيـة وجميـع الأطـراف  - ٥
المعنية بشأن إمكانية تنظيم اجتماع للمتابعة بين الأطـراف الموقعـة علـى اتفـاق لوسـاكا لوقـف 

إطلاق النار وأعضاء مجلس الأمن في شباط/فبراير ٢٠٠١؛ 
يطلب في هذا الصدد إلى الأمـين العـام أن يقـدم إلى مجلـس الأمـن، قبـل عقـد  - ٦
الاجتماع المقترح في الفقرة ٥ أعلاه، استعراضا لتنفيذ الولاية الحالية للبعثة، بما في ذلـك تقييـم 
لتنفيـذ الأطـراف لوقـف إطـلاق النـار وخطـــتي فــض الاشــتباك، وعنــاصر لاســتكمال مفــهوم 

العمليات؛  
يطلب إلى الأمين العام أن يقدم في ذلـك التقريـر مقترحـات إلى مجلـس الأمـن  - ٧
بشأن سبل معالجة الحالة في المقاطعات الشرقية لجمهورية الكونغو الديمقراطية، بما فيها المنطقـة 

التي تقع على حدود رواندا وأوغندا وبوروندي؛ 
يعرب عن استعداده لتقديم الدعم إلى الأمين العام، حالما يرتئـي أن الأوضـاع  - ٨
تسمح بذلك، فيما يتعلق بنشر وحدات من المشاة تقـدم الدعـم في الوقـت المناسـب للمراقبـين 
العسكريين في كيسانغاني ومبانداكا، ورهنا بالمقترحات التي يقدمها بموجب الفقـرة ٧ أعـلاه، 

في مناطق أخرى قد يراها ضرورية، بما فيها على وجه الاحتمال غوما أو بوكافو ؛ 
ـــام أن يقــدم إلى الــس، بالتشــاور مــع جميــع  يطلـب كذلـك إلى الأمـين الع - ٩
الأطراف المعنية، اقتراحات تفصيلية فيما يتعلق بإنشاء آلية متابعة دائمـة يمكنـها، بالتشـاور مـع 
الآليـات القائمـة، وعلـى نحـو متكـامل ومنسـق، أن تعـــالج المســائل المتعلقــة بالانســحاب التــام 
للقوات الأجنبية، ونزع سلاح الجماعات المسلحة وتسريحها، وأمن حـدود جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة مـع روانـدا وأوغنـــدا وبورونــدي، وســلامة عــودة اللاجئــين والمشــردين داخليــا، 
والحوار بين الأطراف الكونغولية، وإعادة التعمير والتعاون في الميدان الاقتصادي علـى الصعيـد 

الإقليمي؛ 
يدعو إلى انسحاب قوات أوغنـدا وروانـدا وجميـع القـوات الأجنبيـة الأخـرى  - ١٠
ـــاق لوســاكا  مـن إقليـم جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، امتثـالا للقـرار ١٣٠٤ (٢٠٠٠) ولاتف
لوقف إطلاق النار، ويحث هذه القوات على اتخاذ خطوات عاجلة للإسراع ذا الانسحاب؛ 
يهيب بجميع أطراف الـتراع إلى التعـاون في المضـي قدمـا بعمليـة نـزع سـلاح  - ١١
جميع الجماعات المسلحة المشار إليها في الفصل ٩-١ من المرفـق ألـف لاتفـاق لوسـاكا لوقـف 
إطـلاق النـار، وتســريحها وإعــادة إدماجــها وإعادــا إلى وطنــها/توطينــها، ولا ســيما الجبهــة 
ـــاموي،  البورونديــة للدفــاع عــن الديمقراطيــة، والقــوات الروانديــة المســلحة الســابقة/الانتراه

وتحالف القوى الديمقراطية؛  
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يهيب بجميع الأطـراف الكونغوليـة المعنيـة أن تتعـاون تعاونـا تامـا فيمـا يتعلـق  - ١٢
بالحوار بين الأطراف الكونغولية، حسبما جاء في اتفاق لوساكا لوقف إطلاق النار؛ 

يكرر دعوته إلى جميع أطراف التراع، بمـا في ذلـك جميـع الجماعـات المسـلحة  - ١٣
ـــاق لوســاكا لوقــف إطــلاق النــار لاتخــاذ  المشـار إليـها في الفصـل ٩-١ مـن المرفـق ألـف لاتف
خطوات فورية لمنـع انتـهاكات حقـوق الإنسـان والقـانون الإنسـاني الـدولي، وكفالـة الوصـول 
الآمـن مـن غـير عوائـق للموظفـين العـاملين في اـال الإنسـاني لتقـديم المســـاعدة إلى جميــع مــن 

يحتاج إليها، بما في ذلك اللاجئون والمشردون داخليا؛  
يـهيب بجميـع القـوات والجماعـات المســـلحة أن توقــف فــورا جميــع حمــلات  - ١٤
التجنيـد والاختطـاف والـترحيل عـبر الحـدود واسـتغلال الأطفـــال، ويطــالب باتخــاذ خطــوات 
فوريـة لتسـريح جميـع هـؤلاء الأطفـال ونـزع سـلاحهم وإعـادم وعودـم وتأهيلـهم بمســاعدة 

وكالات الأمم المتحدة ومؤسساا ذات الصلة وغيرها من الوكالات والمؤسسات؛ 
يشدد على ضـرورة تعزيـز العنصـر المعـني بحقـوق الإنسـان داخـل بعثـة الأمـم  - ١٥
المتحدة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، ويطلب إلى الأمين العام اتخاذ التدابير اللازمـة لبلـوغ 
تلـك الغايـة، بمـا في ذلـك مـن خـلال التعـاون والتنسـيق النشـطين مـع مفوضيـة الأمـــم المتحــدة 

لحقوق الإنسان في جهد يضطلع به على نطاق البلد؛ 
يــهيب مــرة أخــرى بجميــع أطــراف النـــزاع الدائــر في جمهوريــــة الكونغـــو  - ١٦
الديمقراطية والأطراف الأخرى المعنية إلى التعاون التام مع فريق الخـبراء المعـني بالاسـتغلال غـير 
القــــانوني للمــــوارد الطبيعيــــة وغيرهــــا مــــن الــــثروات بجمهوريــــة الكونغــــــو الديمقراطيـــــة 

(S/PRST/2000/20) فيما يتعلق بالتحقيقات والزيارات التي يقوم ا الفريق داخل المنطقة؛ 
يـهيب بجميـع الأطـراف أن تفـي بالتزاماـــا بموجــب اتفــاق لوســاكا لوقــف  - ١٧

إطلاق النار على وجه تام؛ 
يعــرب مــن جديــد عــن اســتعداده للنظــر في احتمــال فــرض تدابــــير طبقـــا  - ١٨
لمسؤولياته وواجباته بمقتضى ميثاق الأمم المتحدة إن لم تمتثل الأطراف امتثالا تاما لهذا القرار؛ 

يقرر أن يبقي هذه المسألة قيد نظره الفعلي.  - ١٩
 


